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గొంతును విప్పి తన అస్తిత్వాన్ని నిరూపించుకొంటుంది. కోకిల పంచమస రం 
వసంతోదయగీతం. వసంతం అంటే - ఒక దర్శనం. ఒక సృజనంగా పరిణమించిన 
అభివ్యక్తీకి (పతీక. అటువంటి అభివ్యక్తీ మొక్క ఆవిష్కృతిని గుర్తించి అనుభవించే 
సంకేతం లౌకికంగా చెప్పుకొంశు ఉగాది; సాహా తీక్షే తంలో యుగాది. 
అభినవావిష్కారాన్ని రసిక హృదయాలకు పంచి పెస్టు పర్వకాలం వసంతోత్సవం. 
అందువల్లనే కవులు ఉగాదులన్నా, కోకిలలన్నా, వనంతబుతువులన్నా, 
వసంతోత్సవాలన్నా బాహి రంగా కంటి అంతరంగికంగా, రసజగత్తులో రమించే 
(ప్రతీకాత్మక |పవృత్తిని (పదర్శిస్తూ ఉంటారు. 

ఉగాదిని గురించి గాని, కోకిలను గురించి గాని, వసంతాలను గురించి గాని 
కవితలు [వాయని కవి సామాన్యంగా ఉండడు. ఉంటే అతడు పుట్టలోనుండి 
పుట్టినవాడు కాకపోయి ఉండాలి, దార్శనిక స్వభావం లోపించి ఉండాలి. 
కొందరు ఉగాదులను గురించి |వాసిన కవులను అధిక్షేపిస్తారు; ఉగాది కవులను 
ద్వేషిస్తారు కూడా; వసంతాలను వెక్కిరిస్తారు; వసంతగానం చేసే వారికి 
సామాజిక వాస్తవికత లోపించినట్లు వ్యాఖ్యానిస్తారు. సామ్యవాదులు సాహి త్యాన్ని 
విమర్శించే పద్దతిలో ఇది ఒక ధోరణి. అయితే వొళ్తంటున్న మాటల్లొ ఒక 
మర్మం ఉంది. ఉగాదిని గాని, కోకిలను గాని, వసంతాన్ని గాన్ని , మార్కిస్టు 
దృక్పథంతో చూచి వర్ణించమంటారు. అప్పుడు ఉగాది కవిత్వం (వ్రాసినా 
అభ్యుదయకవిత్వమౌతుందని ఆన్వయిస్తారు. ష్‌ దృకృథమూ లేకుండా 
యాం (తికంగా ఉగాదినీ, కోకిలనూ, వసంతాన్నీ, వర్తిస్తే వాళ్ళను వొట్టి ఉగాది 
కవులనటంలో కొంత కౌచిత్యముంది. కాని, మార్కిస్టు పుట్టలో నుండి 
పుట్టినవాడే కవి అన్నా కుదరదు; మార్కిస్టేతర దర్శనాలు పుట్టలు కావన్నా 
అర్థం ఉండదు. అందువల్ల ఉగాదిని గాని, కోకిలను గాని, వసంతాన్ని గాని 
వర్షించినప్పుడల్లా ఒక దార్శనిక భిత్తికను కవి సంతరించుకుని సృజిస్తే అది 
“వాల్మీకి కోకిల” వంటి వాజ్మయస్యృప్టై అవుతుందని తాత్సార్యం,. 


'వాడిపోని వసంతాలు”, “వాల్మీకి కోకిల' లాగా బాపురెడ్డి గారు “పలికిన 
కవితలు. ఇందులోని వసంతాలు బుతువులే కాదు. ఉగాదులు, వసంతకాలానికి 
సంబంధించిన అనుభూతులు. ఇబ కవిసమే్మళనాల కోసం కుస్తీ బల్బు (వాసన 
కవితలు కావు. కాలానికి స్పందించి కమనియంగా ఆలపించినవి. వసంతం 
బాపురెడ్డిగారికి కవి సమయాల సంపుటం కాదు. కవి ఆయాసమయసందర్భాలలో 
పాందిన స్పందనల సాహితీ వ్యక్షకరణం. బాపు రెడ్డ గారి దృకృథంలొ 
కాలఖండగణనం అఖండ కాల దర్శనంలో ఒక తరంగం మా( తవే. అనంత 
సత్యం బాపురెడ్డి గారి దార్శనిక వల్మీకం. [పతి వస్తువులో ఒక దార్శనిక సత్యాన్ని 
ఆత్మగా అనుభవించి దానిని కేంద్రంగా చేసికొని భావనాశబలతను (ప్రపంచిస్తూ 
ఉంటారు బాపురెడ్డి గారు. వారి దృష్టిలో దార్శనిక సత్యమే వస్తునివ్టమైన వాస్తవం, 
ఆదర్శనం నుండి పుట్టిన సృజసమే కావ్యం- లేదా-ఖండ కావ్యం. వసంతాలు 
వాడిపోకుండా దర్శనంలో భదపరుస్తాడు కవి. ఒకే ఉగాది (పతి యేడాది 
వస్తుంది. కవి, స్పందించి ఉగాదిని వర్ణిస్తాడు. పేర్లు మారినా ఉగాది స్వభావం 
ఒకటిగా కీర్తించటం యాం! తికం. 'షేరతోపాటు స్వభావం మారినట్టు కల్సి ంచటం 
మాం|తికం. ఈ రెంటింటినీ బాపురెడ్డి గారు హర్షించరు. ఒక్కొక్క. ఉగాదిని, 
వసంతాన్ని ఒకొక్క సత్యదర్శనంతో వ్యాఖ్యానించటం తమ (పత్యేకతగా 
సాధించారు. 

మధుమాసం బాపురెడ్డి గారి కవితలో మందహాసంగానే ఉంటుందని 
చెప్పలేం. ఆ యేడు (పపంచం, భారతభూమి, ఆంధప్రదేశ్‌ ఆ స్పందించే 
సందర్భాన్ని బట్టు కవి సత్యదర్శనం కవితను సృృజిస్తుంది. ఒక వసంతం ఎలా 
అనిపించిందో చూడండి - 

“మోనం మధుమానంలా 

IIS DV OODE Ye అంటూ మొదలు పెట్ల 


“అడవులారా/ కొండలారా! 

అజ్ఞాతవు లోయల గుండొలారా! 

ఈ విద్వేషవలాశ కునుమ హోసం నమ్మ కండ 
ఈ మధుమానవు మౌనంలో వడకండిీ 
మున్నది అత్‌ మనిషిని (బతికీస్తామనే 
మాయలో చిః:?కండి! 

అడీగిలే కూడా పెట్టదనే అపోహలో 

అమ్మ రొమ్ము చల్వకండి! 

ఓట్లు చెట్టు మీద వూయవలనీన వూలు 


బుల్లెట్లు మిద వూస్తాయో! 

నదాలోచన లకు సాధ్యమయ్యే వెలుతురు 

దురావేశానికీ దొరుకులుందా! 

పీకాల బాకాలు చిలికే నగరాలు 

లుపాక గుండ్లు వలికీిపాయో/” - అని సొగుతుంది. 
హింసా రాజకీయాలను, సాయుధ విప్రవాలను గర్లించే బాపూ దర్శనం బాపు రెడ్డ 
గారి కవితాభివ్వక్తికి జన్మనిచ్చిన వల్మీకం. బాపురెడ్డి గారు [పతి వసంతాన్నీ 
(ప్రత్యేకంగా దర్శించారు. విశేషంగా వ్యక్తీకరించారు. అందువల్లనే అవి వాడిపోనివి, 
రాలిపోనివి. కలకాలం సహృదయ లోకం మనసుల్లొ భదపరుచుకోవలసినవి. 

బాపురెడ్డి గారి వసంతాలన్ని ఈ కవితాసంపుటీలో గుబాళిస్తున్నాయి. 
కోరఅల్లాగా (ప్రతీకలు; తుమ్మెదల్లాగా బింబాలు; తేనేటీగల్లాగా అలంకారాలు; 
పూలలాగా భావనలు; తావిలాగా శెలీ విన్యానాలు అక్షరానుభవాన్నివ్వ గలిగే 
కవితా ఖండికలు. ఒక్కొక్క ఖండికలో ఒక వల్మీకంలో నుండి పుట్టిన అనుభవ 
దర్శనం; ఒక అభివ్యక్తనందుకొన్న అపూర్వ కవితా శిల్పం! 

డాక్షర్‌ బాపురెడ్డీ గారు దార్శనికులు కాబట్టి వసంతాలు వాడిపోవు! 
దశాబ్దాల తరబడి కవితలు | వాస్తున్న బాపురెడ్డి గారి కవితా భావనలో ఎప్పటికప్పుడు 
అభినవవెసద నా ఒక అవిచ్చిన్నత ఉండలం౦ చేత ఈః వసంతాలు ఎన్నటికీ 
ఎంత! 

ఇప్పటి స్నేహమా మా యిద్దరిది. నలభై వసంతాలు నడిచివచ్చాం. 
అయినా అలసి పోలేదు. అప్పటి సీతం చూస్తున్నాను కవిగా బాపురెడ్డగారిని. 
మాటలో, తీరులో, స్నేహంలో, భావనంలో, కవితలో, నవతలో, ఎప్పుడూ 
ఆయన వాడిపోని వసంతమే! అలాగీ మా స్నేహం కూడా వాడిపోనిది, 
వీడిపోనిదీ! అందుకే ఠః అక్షరబంధం! 

బారతబజాతిక్షీ ఆశాజ్యోతిగా వెలుగుతున్న తెలుగుబిడ్డ, సాహి త్యతత్వ 
దార్శనికులు భారత్మపధాని డా! ఎ.వి. సరసంహరావు గారికి ఈ పుస్తకం అంకితం 
కావడం ఒక్క బాపురెడ్డకే కాదు యావద్భారత దేశంలోని సాహి త్యకారు లకు 
ముఖ్యంగా కవులకు ఆయన పట్ల ఉన్న అత్యంత గ రవపూర్వ్యకవైన 
| షేమాభిమానాలకు (ఎబల తార్కాణం. 


డౌకర్‌ జి.వి. నుబహ్మణ్యం 

లు i 
తెలుగు ప్రొఫెసర్‌ & 

Ss: స్కూల్‌ ఆఫ్‌ హ్యుమానిటీస్‌ 

హెదరాబాదు కేంద విశవిద్వ్యాలయం 


బుల్లెట్లు మిద వూస్తాయో! 

నదాలోచన లకు సాధ్యమయ్యే వెలుతురు 

దురావేశానికీ దొరుకులుందా! 

పీకాల బాకాలు చిలికే నగరాలు 

లుపాక గుండ్లు వలికీిపాయో/” - అని సొగుతుంది. 
హింసా రాజకీయాలను, సాయుధ విప్రవాలను గర్లించే బాపూ దర్శనం బాపు రెడ్డ 
గారి కవితాభివ్వక్తికి జన్మనిచ్చిన వల్మీకం. బాపురెడ్డి గారు [పతి వసంతాన్నీ 
(ప్రత్యేకంగా దర్శించారు. విశేషంగా వ్యక్తీకరించారు. అందువల్లనే అవి వాడిపోనివి, 
రాలిపోనివి. కలకాలం సహృదయ లోకం మనసుల్లొ భదపరుచుకోవలసినవి. 

బాపురెడ్డి గారి వసంతాలన్ని ఈ కవితాసంపుటీలో గుబాళిస్తున్నాయి. 
కోరఅల్లాగా (ప్రతీకలు; తుమ్మెదల్లాగా బింబాలు; తేనేటీగల్లాగా అలంకారాలు; 
పూలలాగా భావనలు; తావిలాగా శెలీ విన్యానాలు అక్షరానుభవాన్నివ్వ గలిగే 
కవితా ఖండికలు. ఒక్కొక్క ఖండికలో ఒక వల్మీకంలో నుండి పుట్టిన అనుభవ 
దర్శనం; ఒక అభివ్యక్తనందుకొన్న అపూర్వ కవితా శిల్పం! 

డాక్షర్‌ బాపురెడ్డీ గారు దార్శనికులు కాబట్టి వసంతాలు వాడిపోవు! 
దశాబ్దాల తరబడి కవితలు | వాస్తున్న బాపురెడ్డి గారి కవితా భావనలో ఎప్పటికప్పుడు 
అభినవవెసద నా ఒక అవిచ్చిన్నత ఉండలం౦ చేత ఈః వసంతాలు ఎన్నటికీ 
ఎంత! 

ఇప్పటి స్నేహమా మా యిద్దరిది. నలభై వసంతాలు నడిచివచ్చాం. 
అయినా అలసి పోలేదు. అప్పటి సీతం చూస్తున్నాను కవిగా బాపురెడ్డగారిని. 
మాటలో, తీరులో, స్నేహంలో, భావనంలో, కవితలో, నవతలో, ఎప్పుడూ 
ఆయన వాడిపోని వసంతమే! అలాగీ మా స్నేహం కూడా వాడిపోనిది, 
వీడిపోనిదీ! అందుకే ఠః అక్షరబంధం! 

బారతబజాతిక్షీ ఆశాజ్యోతిగా వెలుగుతున్న తెలుగుబిడ్డ, సాహి త్యతత్వ 
దార్శనికులు భారత్మపధాని డా! ఎ.వి. సరసంహరావు గారికి ఈ పుస్తకం అంకితం 
కావడం ఒక్క బాపురెడ్డకే కాదు యావద్భారత దేశంలోని సాహి త్యకారు లకు 
ముఖ్యంగా కవులకు ఆయన పట్ల ఉన్న అత్యంత గ రవపూర్వ్యకవైన 
| షేమాభిమానాలకు (ఎబల తార్కాణం. 


డౌకర్‌ జి.వి. నుబహ్మణ్యం 

లు i 
తెలుగు ప్రొఫెసర్‌ & 

Ss: స్కూల్‌ ఆఫ్‌ హ్యుమానిటీస్‌ 

హెదరాబాదు కేంద విశవిద్వ్యాలయం 


ఆత్మీయులు సిద్దసాహిత్య శిఖరవాసి డా. జి.విసుబహ్మణ్యం గారికి నా 
హృదయ పూర్వక కృతజ్ఞతలు. ఆయన అమృతవాక్కులు సాహ త్యచరి| తలో 
బలగ. బుక్కులు. ఖండ ఖండాతరాలలో తెలుగు విజ్ఞానదిప్తికి కంకణం 
కట్టుకున్న తెలుగు విశ్వవిద్యాలయ కులపతి, భారతీయ సాహి త్య సా మాజ్య 
పఠికా సన్మానితుడు డా. ఆచార్య సి. నారాయణరెడ్డి గారు నాకు ఇస్తున్న 
(పోత్సాహానికి నేను సర్వదా కృతజ్ఞుణ్ని. 

పుస్తకాన్ని రమణీయంగా ము[దించిన విష్ణ కంప్యూటర్‌ సర్వీసెస్‌ వారికి, 
ముఖ్యంగా శ్రీ, విజయసేనారెడ్డి గారికి నా ధన్యవాదాలు. నా కవితాత్మను 
రేఖాచితాలుగా తీర్చిన సృజనశీలి (క్రీ గోపి గారికి నా అభినందన పూర్వక 
ధన్యవాదాలు. నా కావ్యరచనకు తోడడుతున్న జయం పద్రికేషన్సు వారికి, 
ముఖ్యంగా శ్రీ? జొ. మారుతి గారికి నా (ప్రత్యేక కృతజ్ఞతలు. నౌ సాబా త్య 
జీవనధుని, నా సతీమణి శ్రీమతి రాజేశ్వరికి నా [పణవానంద (పసూనాలు. 
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కాలం పుట్టన కాలం 


భూతకాలం ఎరిగినట్టా 

భాఎకాలం తరగినట్టా 

కొత్త సంవత్సరం రావటం అంబే 
ఎమిటీ జరిగినట్టు! 

సృష్టి జీవిత [ప్రాంగణం నుండి 

ఊడ వేయబడుతున్న 

“ఈ అబ్బాలు, దశాబ్దాలు, శతాబ్దాలు, ట్‌ గాల 
ఎక్కడ పూడ్చవేయబడుతున్నాయి? 
అంతం లని కాలం 

అఖండ ధారగా, అనాయాచితంగా 
తనను (తాగెస్తున్న దెశం దోసిటిలోకి 
ఎక్కడనుంచి దొరలి పడుతున్నది? 


సూక్షాతిసూక్ష్మమెన తన కంద్ర బిందువు నుంచి 
సమానాంతరం పొాటసూ 

ఐరంతరం చరక్రమణం సాగిస్తున్న 
పరిధి రాన లట 

ఏమిట పిచ్చి ప్రశ్నలు ! 

అమరు ఎవర్ని అడుగుతున్న 

ఇరకాలుపు (ఏశ్చరిఐ 

వచ్చిపోయే వత్సరాలు 

ఎక్కడనుంచి వస్తున్నాయో, 

ఎక్కడకి పోతున్నాయో 

ఎవరికి నా తెలుసమోనని 
ఇప్పుడప్పుడే “అక్షరాభ్యాసం” చేస్తున్న 
ఈ అర్భకుడు అడుగుతున్న (పశ్చరిఎ. 


1 





అర్హం కాకపోయినా 

అడగటం తప్పు కాదని అడుగుతున్నాను 
(పత్వ్యుత్తరం ద రకంలో 

కనిసం (ప్రశ్నలా నా 

సరిగ్గా వేయడానికి ప్రయత్నిస్తున్నాను. 


ఎడరీపోతున్న ఎడొోదికి 

పరచు భూరి మారో పసి 
విడ్కోలు చెపుతున్నాను 
చేరవస్తున్న సంవత్సరానికి 
వెచ్చని ఆశల గుచ్చం అందించి 
నా(గతం వలుకుతున్నాను 
కాలం ఎ కాలంలో పుట్టిందో 
తెలిసికొనే కాలం 
కనుచూపుమెరల్లొ ఉన్నట్టు కలలు కంటున్నాను, 





'నంతోదయము 


+ రసాల వృక్షాల కోయిల గళాలు 

"సిన సుగానసుధ (తాగివెసె నమొ ' 
ఎండు మెండల గష్కుండు అణ. న 
ఎధువుతో పొంగు లెత్తే న్నామఫలజాతి. 


గనే లెదొ పసుపుచలాలు ప్రదుల 
గెల దుశ్శాసనుడు గరించి వచ్చ, 

(ane) 
ఎచ్యపచృన [5 'వ్యలిఐమ్ములురల 
ఏనకంమారి వసంతయె వాడి నదిగా 
ఎ) మురారి మొరాలించెనేమొ కాని. 


కరుడు గట్టిన హొమగిలల్‌ కరిగి యురిగ 
పారె వాసంత కోప్ల నిశ్వాస లందు 
విప్రవోషసి;న కాంతి ఏీక్షణాల 

కరిగి వారెడు దాస్యాంధకార మట్టు. 


విచ్చిన సుమాలు మధువుల వెల్లివిరిసె 
భమరయువకాళి [పణయగీతముల కరగి 
హెచ్చిన వియోగబాధనా ఎద రగుల్ఫ 
భావకవి చేసె నస్నాక దేవి మోవి. 


నాడు శిశిరాన ఓదార్చినాడు, ఎడ్యి 
నాడు, కవి - జీర్త లోకమ్ము చూడలేక ; 
న డా తోసరత మన లన నాటక వార 
నాడు శుభగీతి, ముందుండి నాడు నేడు. 





సవన రు అ 
C2 


కంటకాల పథముమిద 
కదలి పోవు భా అరభథమే 
కొనిపోవును నన్నేవో 
కొత్త కొత్త ల్‌ కాలకూాాా 


ఎలట మాని: మూలం తట 
గున్నమావి రసకళి 

మండె చిరుగాలి ఎదల 
మధుమాసము నాపెను--- 


కనుపంచని సత్యపకము 
వినిపించ భావరసము 
ఆకులెని మాకుల పై 
అదృష్టము ర అటా అ 


చేదు బతుకు గతుకలేని 

క యం ఎప్రవఐహోసం౦ 
వెలవెలబోయ (ప్రకృతిని 
ఎరిగించను రుధిరరుచులాాా 





అరబుల ఆటులు 
తా కాకా 


అరవ ముఖాల ఉగాది 
కాలాన్ని పాలిస్తున్నది 

అరవై అరవై చేతులు ఆడిస్తూ 
దేశాని ఎ లాలిస్తున్నది-- 
గడియారం గుడిలో 

గంట గంటకు అరవ నాలు 
ఫల షస వు ఎరతొ 
స్రందనలు అరవ సెకండ్లు 
అఐ 

కాలాన్ని భజిస్తున్నవి 
విభజిస్తున్నవి- 
కట రర మూదు 
(ఏపభవా ఎభవౌకుక్త were 

సంఖ్యా కొదం ఉన్నా 
సమయమానం ఒకు 
నామభేదం ఉన్నా 
కాలరూపమొకటు- 


అనంతకాల గర్భంలో 

అరవ అరఎె ల 

అకాండ లీలా విలాస కేళిలో 
ఆఎర్భవఎస్తున్నఎ 

ఈ ఉగాదులు 

ఈ యుగాదులు 

ఈ వసంతాలు - వేదాంతాలు 


ఈ లతాంతాలు - జీవితాలు 





కోరికలే కోకిలలు 


కోరికలు క కిలలా 

కుహూ కుహూ అంటున్నవి 
కొండ కోనల్హా 

నా గుండె మావుల్లొ 

ఈ చై (తోదయవేళా- 


ఆగలు కుసుమాల 
ఆవులిస్తున్నఎ 
నం క కం 
లు ఓ ఇ 
నా కనుల గట్టు ప 
ఈ వసంతాగమ వేళాా 


కలలు రామచలుకల 
కలకలమని పాడేను 
విపినవీధిలో 

నా వీనుల గనిలో 
ఈ వరారంభవేళ-- 


(బతుకే పంచాంగమై 
భావిని భావిస్తోంది 

ఊరి మూల గుడిలో 

నా ఊహల బడిలో 

ఈ ఉగాది ఉదయవేళాా 





మాదే ') మధుమానం 


మండుడెండల్ని |త్రాగసి 
కాలబిమూతాలను ఈదెసి 
మధు గీతాలు పాడెసె 
గివమెక్కిన కోకిలలు 
శిధిలమైన కొమ్మల మిద చివుళ్ళు పండిస్తున్నవి 
చీకట్లు కాటువేసిన చెట్లమీద 
Mason ఆరబోస్తున్నవి 
పాగచూరిన [మోళ్ళమీద పగడాలు కురిపిస్తున్నవి 
తిగెల వేడి నిటూర్పుల్లో రంగుల్ని రచిస్తున్నవి - 
ర C9 
అవును 
ఆ నవపలవ తాళవృంతాలు 
() 
ఆ లతాంత వేదాంతాలు 
(బాణం పోస్తున్నవి నా ఊహలకు 
రూపం గీస్తున్నవి నా కలలకు - 


కెరడాలు విసిరితే కోకిలలు కూయవు 

కత్తులు యుళిపిస్తే కొమ్ములు విరబూయవు 
(కొత్త ఆలోచనల కోకిల నా హృదయం, 

5 "త్త అనుభూతుల క్‌ మ్మ నా ఆత్మ, 

ప్రగతి పల్హవాలు పల్రవిగా పాడుకోనీయండి దాన్ని 
ఆనంద చేతనం కతనంగా ఆడుకోనీయండి దాన్ని, 


రాలిపోయే ఆకుల్ని చూచి జాలిపడకు తమ్ముడూ 


పారిపోయే నీటిని చూచి పల్రటల్రకు తమ్ముడూ 
ఆకులు రాలితేనే చెట్టు ఎదుగుతుంది 
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సరు పారితేనే ఏరు జీవిస్తుంది. 

అందుకే 

వ్యక్తులు త్యాగంచేసి సమాజాన్ని |బతికించాలి 
క్షణాలను ధారవోసి యుగాలను నిర్మించాలి - 
రట మ సు అ మార్పుకు (ఏతినథి 

ఉగాది నవతకు పునాది = 

స్వాతం[త్య ప్రాయత్వానిక 

సమత్వ భావతత్యానికి 

చెట్టు చెట్టుపై గట్టు గట్టుపై 

పుష్పాభిషకం చేస్తున్నది 

వాసంత ఎజయ ఇ౦దిందిర 

ఉగాది పర్వేందిర ఖై 


పతి చెట్టుకూ పూచే హక్కున్నది 

(పతి పక్షికి పాడ హక్కున్నది 

అని నిరూపిస్తున్నది ఆమని 

జీవన రాగోద్దీప్తనని - 

గున్న TUG చెటు లాగ 

నాగుండె గుబాళిస్తున్నది 

ఉగాది పచ్చడలాగ 

సవుక్యతే రుచస్తున్నది 

మట్టిలో దాగిపోయిన పరిమళాలు 

మళ్ళి జీవన పుష్పాలై నవి 

నవ ఎ (తజై తుని అభయ హస్తంతో జై 
చేదును జ్లీర్ణించుకున్న వేపపూలకు 
ఒగరును దిగ[మింగిన మామిడ పందెలకు 
ఎంటి చేస్తున్నది ఈ ఉగాది - ఊరూరా మనసారా 
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పారుగు రాష్టాలతో పోరు తీర్చుకున్న మున నదులు 
అస్పృశ్యల పజయున్న మరుభూముల్ని 
ఆత్మాలింగనం చేసుకొంటున్నవి 
అభినందిస్తున్నది ఈ ఉగాది - 
పల పలలో పచ్చలతురాయి పెట్టుకొని 

ap) త్తి ఓ 
అభ్యుదయ వృత్తి విద్యాయుధం పట్టుక "ని 
దరిదతల పై దండెత్తిన (పగతిలక్త్మీ ని 
దివిస్తున్నది ఈ ఉగాది 
చిరకాల వాంఛలు తీర్చే 
సదారి ఈ ఉగాది. 

COO 














శంతన (అపూాలం 


శూన్య గగనంతో 

దె న్యంలా తిరిగిన పక్షులు 
ఆశావృక్షాల ఒడిలో 

గూళ్ళు కట్టుకుంటున్నఎ 
రాబోయే వసంతానికి 

కాబోయే వారసుల్లా 

ఆనందోతృవం చేసుకుంటున్నవి 
నిశ్శబ్దంలో ఆరిపోయిన గొంతుకల్ల్‌ 
ఆమని మంటలు నింపుకొంటున్నవి 
నాచేత నవచేతనాగీతాలు 
(వాయించుకుంటున్నఎ క 


మండుటుండల బాధ భరించలేక 
మామిడకొమ్మల్లొ దాగి 

వం న న వస మ యం మూట్లిన 
కోకిలలు 

ఈ నవవాసంత సందిప్తిలో 
సమజీవన సుమవీథుల్లో 
విప్టవగితాలు పాడుతున్నవి- 


ఆకరి బాకులు పొడిచిన 

అడవ కడుపులో నుంచి 
బమ్మున రక్తపు బిందువులు 

ఆ మోదుగుపూలు 

(శమజివుల శిధిల జీవితకాశంతో 
సౌభాగ్య మధూదయ రేఖలై 

(క్‌ 'త్తయుగాన్ని ఎలుస్తున్నవి 
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ఇన్నాళ్ళు 

గంగిరెద్దు వాళ్ళు ఆడంచిన 
డూాూటూ బసవన్నలు 

జూలు దురిఎన ఎంహాల్లా 
వజ్బంభిస్తున్నఎ. 

గుడిసెల మీద గుమ్మ ఉపూలు 
గట్టమిది గడ్డపూలు 
అడవిలోని తుబమ్ముపూలు 
సత్యం, శివం, సుందరంలా 

చ తన్య [(తిశూలంలా రూఎస్తున్నవి 
నామాన్యుణ సామ్యవాద 

శక్తిని నిరూఎస్తున్నవి -- 


శూన్య సుషుప్తి సమాధులనుండి 
చుక్కలు మేల్కౌంటున్నాయి 

కుటిల కుతం|తాల కుత్తుకల (బలుస్తూ 
శవాలు ఎుల్‌్క్కంటున్నాయి 

జిజీవిషలా తాండఎస్తున్నాయి, 

తమ జర్హరిత శల్య శలాకలనుండి . 


ఐజయ శంఖారావం వినిఎస్తున్నాయి. 


క“నకోనల్లో వెలుగు వరదల 
చీకట్టు కొట్టుక పోతున్నవి 
రాఎలుకలవల పలికిన 
రాబందులు వారిపోతున్నవి -- 


ఇన్నాళ్ళు 

గంగి ౦ద్దు వాళ్ళు ఆడించిన 
డూడూ బసవన్నలు 

జూలు దులిపిన ఐఇంహాల్లా 
విజృంభిస్తున్నమవి. 

గుడిసెల మీద గుమ్మ డిపూలు 
గట్లబిది గడ్డిపూలు 
అడవిలోని తుమ్మపూలు 
సత్యం, శివం, సుందరంలా 

చ తన్య (తిశూలంలా రూఎస్తున్నవి 
సామాను సొమ్యవాద 

శక్తిని నిరూబస్తున్నవి -ా 


శూన్య సుషుప్తి సమాధులనుండి 
చుక్కలు మేల్కొంటున్నాయి 

కుటిల కుతం|తాల కుత్తుకల పులుసూ 
శవాలు మేలొంటున్నాయి 

బిజీవిషలె తాండవిస్తున్నాయి, 

తమ జర్దరిత శల్య శలాకలనుండ 
వజయ శంఖారావం వినిపిస్తున్నాయి. 


సాలెగూడు సమాజ వ్యవస్థలో 
చిక్కుకున్న అమాయకుల్ని రక్షిస్తూ 
సాంఘిక వివ్రవం వ్యాపిస్తున్నది 
రయీకృత రాజ్యూంగ రథాంగియ 
సమ్యక్‌, సమైక్య సామ్యభారతి 
రమణీయ కాంతితీరాలు 
చేరుకుంటున్నది. 





ఎని కొల ఉగాది 


వాసంత విశషాలను 
పనరము వద్దస్తున్నది 
౯3 ల 
కరవ రర శామే లక్‌ ఇల 
ఊక డుతూ ఎంటున్నది rds 


ఓటు వాక్కు. కలవాళ్ళను 
ప్రోట్రీ చేస్తున్న వాళు 
జాం ౧ 
ఎంతో 5 'నయాడుతున్న 
ఎంతలు వర్ణిస్తున్నటి SC 
€ అంశాలే 


చసిందెమని అడిగితె 
చేయబోవునది చెప్పె 
నాయకులను గన (ప్రజలు 
నవ్వుట వర్ణిస్తున్నది ..... 


కోటీశుడు కొనజాలని 
ఓటువిలువ తెలిసి కొని 
గున్న మావులటు పూచిన 
గుండెల వర్రిస్తున్నవి ..... 


విరుల, గిరుల, రుురుల వోల 
సిరులు విరిసి, వెలసి, పారు 
శిరిరము లెనట్టి భావి 

సమలు వర్ణిస్తున్నడి .... 





వసంతరాగం 


కోకిల పాటలు 

పూవుల తోటలు 

నేను నడచిన బాటలలో 
నెను నిలిచిన చోటులలో 


మామిడి ఫలములు 
మధుకర రవములు 

నెను తాకిన కొమ్మలలో 
నేను ఊపిన రెమ్మలలో -- 


(యూడుల 

పువ్వుల మేడలు చేసితి 
నిధిలాలకు 

నవజివము పోసితి 

నా మధూహల రంగులతో 
నా సుగాన సుధాధునితో 


కొండలు (పాకతి 
కొలనులు దూకితి 

(ఏతి చెట్టును 

(ఏతి లతికను చేరితి 
బాధలను త'లగించుటక 
ఆశలను చిగురించుటకై 


* ( బుతురాగం - గేయ నాటిక మండీ ) 
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కవితకు కళలకు 
కారణామెతిని 

ఉగాది నై తిని 

యుగాది న తిన 

ఊరూర ఇంటీంటికిని 
మనిషి మనిషి ప్రతి జీవికిని 


నవతకు యువతకు 
నవజివిత 
పరువమ్మును తెచ్చిన దేవిని నే -- 


నింగికి - నెలకు 
నిర్మల చాందీ 
డోలలు కట్టిన బాలను నెాా 


కన్నెల మనసుల 
కమ్మని తలపుల 
మల్లెలు నాటిన బోటిని నే -- 


అందమ్ముల 


ఆనందమ్ముల 
జగమంతట పరచిన ఆమని నే 
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(గీమ్మాభియోగం 
వాసంతమా ! ఈ 
విలాసమేలా 
విలాసమ్ముల్‌' ఇంత 
మోస మెలా ? 


బాల ఏల్రవ ఖాదినీ 

బకాలాపాల 

వికచ పుష్ప పరాగ 

మధుపాయి గానాల 

మత్తిక్రి పోయె జగ మంత చూడు 
మాయలో పడె (ప్రకృతికాంత ఇడ | 


క్షతాలలో 

పంటచేలు లౌవు 

రురులలో 

జలకాల జాడ లేదు 

సవ రనోల్‌ పవన 

ఐజన కాంతారముల 

గిరి శిఖాంతర 

విహార వినోదివై నివు 

ఎవరికి సుఖాలుకలిగించి నావే? 
ఇకనై న వేట చాలించి పోచే “ 


నా మహా కోప 
తాపాగి ఎల్‌ దగమె 
wa 
పోక ముందే, వెడలి 
సో, కదలి పోవే | 





సనుసభాతము 


సుప్రభాతము, ఓ వసంత ప్రసూన 

వనములార ! [ప్రాభాత శోభా ప్రదిప్త 

మి[తులార | కళా జగచె ఎ(తలార | 

ఉజ్జ్వల నవీన వర మహోూదయాన 
త్న 

సుప్రభాతము -- 


ఆ కుసుమిత వనవిలాసిని కచమ్ము 
వోలె నా యెద నాశా సుమాలు పూచె, 
ఎక లసద్దాన పులకిత (ప్రకృతి భంగి 
మన్మనము భావ సౌరభ మగ్నమయ్య. 


ఎన్ని వసంతముల్‌ గడిచె 

నెన్ని ఉగాదులు వచ్చి సోవలే 
దెన్నడు నారు ఇట్లువచి 
యింపగరాని మహానుభూతి గ 
ర్కోన్నతి కల్లలేదు; భర 

తోదరి నాం[ధ మహాతరంగ మి 
చ్లున్నడు అంబరోన్నతి గ 
మించుచు పొంగుచు పాడలేదురా | 


బాలబాలికలు పుష్పాలవోలె ప్రభాత 

వేళ ఆస్యాల హాసాలు నింప 

(పతి గృహ మొక పల్లవిత మహిరుహ మట్టు 
పచ్చ తోరణముల పరిఢ ఎల్ల 

యువతీ యువకులు కలవిహంగముల కిల 
కిల లట్లు పరిహాసములను విసర 
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(ప్రతివాడు మలయ మారుత వీచులట్టు లు 
జ్జ ల లావి తాల శ్వాసలు ఎలార్థ. 


ఎటు గనిన రాగ మంగళార్భట చెలంగ 
పటుతర తృాహ దివ్య (ప్రభలు ఆ ౯లల/ 
నేడె ఊరూర వనలక్ష్మి నిల్ఫి యింపు 
గా ఉగాది జరుపుకొను కరణి తోచు ! 


తెల్లన బ్రో este 
తీరిన మామిడికాయ బెల్రమున 
చర్చని నిట కల్సిన రస 

(గ్రా 
మ్మును ౦“న్నెల ఐండ|తాగి అ 
త్రిరి సురత్వమయుంది నవ 
ఎగ 
దివ్య వసంత కళావిలాస సం 
ఫుల్ల జగత (ప్రమోద పరి 
పూరిత గీతిక లాలపింతమా ! 


గున్నమామిడి, తన పయకోకిలమ్మ 
వీడిపోయి ఆనాడు, తుంచి, తిరిగి 
సవ్యముగ నేడు కూడి గానమ్ముసేయు 
నాంధ్ర తెలంగాన మేకమైనట్టి తమిని. 


౫ప్రవ సం౦ంచాంగం౦ 


అంతరిక్షపు 

అతథియి 

ఆనంద పారావారంలో తెలి 
నవ జీవన 

నక్షతంగా ఎలుగుతూ 

అ 

భావ భితిక సత్యయోగంల్‌' 
కులమత వర్గికరణమును 
కూల|దెస్తూ 





పరిణామ (ఏపంచాంగంగా 


(పణుతి కక్కుతున వ 


యు " 


భారతదేశానికి జయోస్తు! |! ఇ 
సమతాభావ |పాభవాల ల 
సారధియెన భారతియుడు 
(వారంభించిన 
ఈఏర విజాన విపవ పర్వంలో 

= (గ 
ఒళ్ళు దివి గరించె 

భద 

(ప్రజాశ్వ్త గర్వానికె విజయోస్తు ||! 


(— గుర్తులు పంచాంగంలోని అయిదు భాగాలను వ్యంజింపబేస్తున్నాయి. 
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ఉగాది నరనాలు 


తరిగిపోతున్న సరకులు 
పెరిగిపోతున్న ధరలు 
విరిగిపోతున్న జీవితాలతో 
సరనాలాడుతున్నవి 
దాగుడుమూతలాడుతున్నవఐ ఇ 


సరకులు తరిగి పోతేనే 

ధరలు పెరిగిపోతున్నాయి 

కాదు కాదు 

ధరలు పెరిగిపోతుంటునే 
సరకులు తరిగి పోతున్నాయి నన 
చల్లగా తరిగిపోతున్న సరకులను 
సామాన్యుడు చేరకుండా 
మంజపోతున్న ధరల కుక్కలను 
కాపాలా పెట్టారు బేహారులు 
సరకులు ముఖ్యం సామాన్యుజుకి 
ధరలు ముఖ్యం బేహారికి -- 


అగ్గిలా మండుతున్న ధరలను చూచ 

సిగ్గుతో 

చీకటి ముసుగు వేసుకుంటు న్నాయి సరకులు 
ఉత్పత్తి కాలేమంటున్నవి కన్ని సరకులు 
ఉత్సత్తి కామంటున్నవి మరిక "న్ని సరకులు 
ఉత్పత్తి అయిన సరకుల నా 

ఉన్నచోటే ఉండిపోతామంటున్నవి 
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అవసరమున్న వోరి గుమ్మంలో 
అడుగు పెట్టమంటున్నబఐ 
గోదాముల్లో గోష్టి బస 
సేదవాళ ఎ ఎన్నిథి సరకుర్ని 
మత్తెభాల్లాంటి పాగబండ్లు 
మోయలమంటున్నవి. 

“ కోరికలు తగ్గించుక్‌ డి 
కొనడర మోనెయండే 

చాలు చాలే పోతాయి సరకులు 
చెప్పినట్లు వింటాయి ధరలు ష్‌ 
సలహా ఇస్తున్నది ఓ కంఠం, 


కోరికల్ని చరచుకొండి 
కొనుగోలు శక్తి పెంచుకోండి 
సరకుల ఉత్పత్తిని సెంచండ 
అందరకి సమానంగా పంచండి" 
(పతిపాదిస్తున్నది మరో కంఠం -- 


ఉన .. సరకుల మధ్య 

బాధపడుతున . వినియోగదారుల మధ్య 
వియోగం ఎర్పడింది 

వాళ ఇను ఎడబాపే ధరల అఖాతాల పై 
వంతెనలను కట్టలేక 

వగస్తున్నది సాంఘిక వ్యవస్థ, 
పరిష్కారాలు సమస్యలై పోతుంటే 


పరితబస్తున్నది పాలనా వ్యవస్థ, 


౨2 


సామాన్యుడు, నసృహాయుడు 
ఐస్తుపోయి కంటున్నాడు 
పరిపాలకులు అవస్థలను 

తీరని ఆశల బెల్లాన్ని 

మారని అనుభూతుల వెపపూవుల్ని 
మండ ఆమని చేతులనిండా కాచిన 
మూ కాయల్ని 

తన గుండే చిచ్చుకుండలో 
పచ్చడీచెసి ఇస్తున్నాడు 

ఆవేదనల అరణ్యరామునికి 
ఆనందనామునికి, 


రాలిపోయిన శిశిరం 


గిగిరంలా ఈసు రాలిపోయింది 
వాసంతంలా (బమ వారిసింది - 


మండుబుండలకు బెదరక 
మావిగుండె పండంది 
పదవారి ఆశలట్లు 
WM పస నే అల 


శ్రుతి తప్పిన బ్రతుకు విణ 
(శుతి చఈుసు క్‌ కతి 

(పతి ఎట ఇందిందరమె 
పాడె ప్రగతి గీతిక ..... 


కూడ యున్నవారి మధ్య 
గ్‌ డలెందుకన్నది 
దవ్వులగల జాబిలి 

తన దరికి చేరుమన్నది..... 





ఆశల ఉగాది 


వచ్చ ఉగాది, వచ్చే ప్రతి 

వత్సర మట్టులనే వసంతమున 
తచ్చను, వృక్షముల్‌ లతలు 

నిర్మల పల్లవ పుష్ప కోణుతో 
ముచ్చటగెల్సా, కోకిలలు 

మోహనరాగము లాలబంచగా 
పచ్చని మామిడుల్‌ కనుల 

పండువుగా కుసుమించి కాచెగా ' 


మామిడ పూచినట్లు మధు 

మాసము హాసము చేసినట్టు లా 
రామములోన కోకిలలు 

రోగ లర్తీన యట్టుగా, కు 
స్వాములు ఈ ఉగాది దిర 

సానికి సన్యాగత గీతులల్లు టీం 
కేమిటి కన్న నెను కవి 

నే అయిపోయితి ఈ ఉగాదికిన్‌ ' 


మనిషిని మార్చగల్షిణ స 

మర్చుడు మానవుడిను, కాని ఆ 
మనిషియె మానవాళికి ప్ర 

మాదములందు ప్రమాద మయ్యె, వ 
సరన జగము స్వద్గముగ 

మోరిడ రాగ సుధామయుండె ఆ 
మనిషియె దోష హాలాహల 

మార్గమునన్‌ కను నారకమ్ములన్‌ ! 
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శిగిరమ్ము తలదన్ని రెరమెత్తి నిర్ఫిన 
ఎనలెని వనరమ ఈ ఉగాది 
కంటకాలను పూలమంటల గాల్బన 
హేలావిలాసిని ఈ ఉగాది 
బెల్లమే మామిడి పిందెయే వేప పూ 
వె గొెప్ప్పయని చెప్పు ఈ ఉగాది 
ఎండనాగుల బారినుండి లోకమును ర 
నంచు (పపాబాల ఈ ఉగాది 


గున్న మావులవలె పేద గుండె లన్ని 
పూచినఐ నేడు ఆశల పూలు, కలలు 
ప అ వచ్చె ఉగాది పండుగను మ 
వ పసంతుడనై కళ్ల కద్దుక్‌ "౦దు. 


FF 





కార్యోన్నుఖి 


కోకిల పాటలు వినే 
కోరిక లేదు 

తారల ఆటలు కన 
తీరిక లేదు - 


ప్రగతి నోట మనిషి గెలుపు 
పాటు వినాలి 
బడుగు (బతుకులందు, సురుల 


బాటు కనాలి - 


తరుల మీది విరుల జూచి 
ముదియజాలను 
(శమజివుల కనుల తనివి 


సరులు కనాలి - 


ఇ కతాల ఇఎబారోల 
శాంతి కలుగదు 
సమసమాజ జీవితాల 
నౌరు కనాలి - 





తరిరు గాడుపుల నా మది 
పులకరించదు 

సకల జనుల సుఖ తరంగ 
(శుతులు టార్‌ 





అజయ వనంలం 


వచ్చంది వచ్చంది 
వాసంతము 
వాసంతమూ - ఎజయ 
భాస గంతము వ్‌ 


మన జాతి యూముఎై 

మార్పు సుమహానమై 

మనదేశ రథముపై 

మంగళ పతాకవై - వచ్చంది వచ్చంది me 


పచ్చ పచ్చని చెల 

పెటు సవరించుక "న 

తరుణ భారత చరిత 

తలనిండ ముడుచుక ని - వచ్చింది వచ్చింది ha 


కొండ కోనలలోన 
క్రొత్త గొంతులు మిటి 
నీకు చింతల వెతల చికట్లు నెగదాటి - వచ్చింది వచ్చింది... 


వొ ఎంటులు కూరి 

పరి[శమలు తిరి 

pes poy 

పగటి చితించుతూ 

వచ్చంది వచ్చంది వాసంతి 





మధుమూనం గర్హన్తూంది 


మార్పు జండా పట్టుకొని 
మధుమాసం గర్టిస్తూంది 
శెశిర పాశవ శక్తుల మీద 
hg Te 

జై [తయా(త లోొగినరారిదిః 


కుతం|తాల కొండల మిద 
కుమిలిపోతున్న కాగ్మి రమా 
కష్ణాల కడలి ల 
కలవరిస్తున్న కన్యాకుమారి 
అనుమానాల అడవుల 
అసహాయతల లోయల్లో 
అలమటించే భారతి 

ఈ ఉప్ణరక్త వాసంతంలో 
నవయుగ గీతి ఆలపించు ! 
విప్రవజ్యోతి వెలిగించు ! 


అదుగో! 

(ప్రజాశక్త పల్లవిగా 

(పగతిగియాలు పాడుతున్నాయి 
పరభృతాలు, 

కాలం కన్నుల్లో 

ఆశాపలాశ దీపాలు వెలిగించి 
రాలి పోతున్నాయి 
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నేలతల్లి ఓడలో 

త్యాగం పతం రం పత్రాలు 

కులతత (పు కోరలతో 
మతోన్మాద మారణా।స్తాలతో 
మనిషి రక్తాన్ని ఎల్యే 

రకాశనులు, రక్షాక్షులు 

తల వంచుక వెళ్ళిపోవాలని 
ఘూషఎస్తున్నాయి 

బాధాతప్త కధ ద్రిక్త పక్షిబ్బందాలు 
విజ్ఞాన (పజ్జానోద్దిప్త మాకందాలు 
మలుపు తిరుగుతున్న భారత చరి(తకు 
(బాణం పోస్తున ఎ భావగంధాలు. 


నల్లధనపు నాగుబాముల 

నాటకం కట్టించే నాయకత్వంపై 
మల్లెలు కురిపించే నవవర్షం ఇది 
దేశ దేహి దివాంధాలను 

పసికట్టి మసి చేస్తున్న 

(ప్రచండ కాంతివర్హం ఇది 
అవకాశవాదమె వినోదంగా 

అటూ ఇటూ దూకే 

గోడమిది పిల్లులకు 

సంకటుబున కంటక వసంతం ఇది - 


ఆన్తి పాస్తులున్న వాళ్లు 
ఆస్తికులె పోతూంటే 
అవేవీ నివాళ్లు 
నాస్తికుల వాపోతుంకు 


రై 


ఈ (ఈ. 
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“తత్వమసి, త్వమే తాహర్‌ 
తత్త్వాలు బోధపడక 

తల్రడిల్ల వెర్రిమనిష ! 
ఎక్కుడున్నావు న. 
సంకుచితత్వాల న్వార్ధపరత్వాల 
చల్‌ 

దానవత్వాల దాస్యతత్వాల 
రాపీడిలో 


నీకు దాపురించిన 

నిరిహ నిర్శల రూపాన్ని వదులుకో 
నిర్వేల కుచేల తాపాన్ని విదుల్యుక్‌ 
వాడిపోని అందాల, విడిపోని ఆనందాల 
వలువలూ విలువలూ ధరించ 

క్రొత్త ఉగాది పండుగ చేసుకో | 

చేదు సత్యాలు సేకరించు 

తీపి తీపి మాయలన్ని అందులో కరగించు 
ఉపనిషత్సారంలో వాటిని మేళవించి 
ఉగాది పచ్చడి చేసుకొని 

ఉజ్జ (లంగా లలా. 

మనిషినే మాధవుణ్ణి అనా 

మార్పు మంతం పరించు 


హం 

కదం[త "క్క కదలిరా 

జీవ జవసత్తాలకు జయజయనాదమె రా 
అభయ భావినభంలో 

శుభోదయమె రా 

నిజంగా నివు పరమాత్ముడవ 

ని శక్తి నివు గ్రహిస్తే 

గ దనరు మోసి దుష్ట్రత $౦ంబ 

కధనం వహిస్తే 
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ఎంత గడుసరిమావఐగున్న 
ఎండలను ఎదిరించే నన్నా! 
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కోయిల గళాలతో 
కొత్త పాటలు (తాగి 
రసకతనము లెత్తి 
రాగిల్హి పోయినది - 


అంబుధుల గుండెల 
అవిసి పోతుంకును 
మంచుమల కండల 
మరిగి పోతుంబును 
గారి గజగజలాడ 
పొరిపోతుంటెను 

చేర్చి తన నీడలో | 
"సిద దిరిన జాణ - అ 


( 


తత్ర) లేకున్నచో 
బాధలే లేవురా 


సందేశ మిదిరా - 


రా 
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(బె మూదాల (పబూద 


ఇరొశలకు ౧ట్టూర్సులకు 
మురుపు పూల రంగులు పూసూ 
అపజయాల ఆవేదనలకు 
కోకిల మధురాలాపాల 
సుత్తుమందు పోసూ 
(పొలాలు పోతున్న వాళ్లకు 
పంచాంగాలు వినిపసూ 
వేపచేదు నిజాలకు 

తిపి బెల్లం తినిపిస్తూ 
వచ్చంది 

(బమాదకర మధుమాసం 
(మోద దాతనంటూ. 


ఉగాది పేరు చెప్పుకొని 
ఉళో వాళందరి చేత 

(స C౧ 
సన్మానాలు చేయించుకుంటున్న 
“ఈ సంవత్సరాదిని నమ్మను 
అసలు రంగు తేలేదాక 
(ప్రశంసల అత్తరులు అమ్మను a 


పై పై పూతలు చూచి పళ్లికిలించే 
సపివాణ్ని కాదు ననిప్పుడు 
కుహూ కుహూమని కూసేవన్ని 
కోకిలలే అనుకొని మురిసిన 
అమాయకుణ్ని కాదిప్పుడు 
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గున్నమావిక్ష ఎతడ చకార 

తేడా గుర్తించలౌని 

గుడ్డవాల్లి కాదు నెనిప్పుడు 

మండే లావాలో “మండలా ఉంటాడని 
మర్మాలు తేలుసుకుంటున్న 
మార్తాండుణి నేనిప్పుడు 

స్వదేశ భక్తీని విదేశ శక్తులు 

సరిహద్దులో ఎలా ఖరీదు చేస్తున్నాయో 
గహిస్తున్న బుధ (గ్రహాన్ని నేను ఇప్పుడు 
చీకటీ మబ్బుల ఖాతాల్లో 
దాచుకుంటున్న మోనాలను 
పసికడుతున్న చంద్రహాసాన్ని నేనిప్పుడు 
అందుకే 

వాదాలకు ఉన్మాదాలకు మధ్య దూరాన్ని 
మిధ్య చేస్తున్న అద్వైతుఅకు 

soy ele qe ఉంటున్నాను 

సత్యాన్ని హత్య చేయడానికి 

సాధనాలు ఎన్ని (పయోగిస్తున్నారో 
తెలిఎకొని కనులు తరచుక్‌ న్నాను 
భదత కోసం నిదమాని 

అనిబుషున్న పోతున్నాను. 


ఆశావాది ఆగొది 


రమ్మన్నా వద్దన్నా 

వస్తుంది ఉగాది 

తెమ్మన్నా వద్దన్నా 

తెస్తుంది ఆశల వసంతాన్ని క, 


(మోడుబారిన చెట్ల గుండెల్లొ 

చె తన్యం ఆరి పోలేదు 

ఎండిపోయే గాలి గొంతుల్లొో 

ఆవశం రాలిపోలదు 

పగిలిపోయిన పాతకడవ లోని 
వాయసం 

కొత్త కుండలో కూడా ఉంది అంటూ 
౧త్య సత్యాలనూ, ఇగూఢ తత్వాలనూ 
రంగరిస్తూ వచ్చింది ఉగాది 

రమ్మన్నా వద్దన్నా వస్తుంది ఉగాది 


రాళలో చిక్కుకున్న శిల్పాలు 
C౧ 
బయటపడే కీటుకు తెసుకుందట 
బీజంలో పడిపోయిన భూజం 
గల్నుక్క గుట్టు కనుక్కుందట 
పి ర 
పదరికాన్ని పండి పోస్తున్న 
(ద్‌) ఏలి 
చిత్తు చెసె సత్తు తనకుందటు 
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దురాశా నాగనర్వాల 

నల్హతలల ఖాతాల్జ్‌ దాగిన 

విలువలని రత్చాల నిలువల్ని 
వెలికితేసె విద్య నేర్చుకుందట 

మరి, ఈ ఉగాది | 

వక రర పచ్చడి పండుగ కాదట 
శే గీర పొశవ శక్తులకు 

చరమగీతం పాడ చె (త దయమట భు 


అరణ్యంలో అలాడే అజాత వసంతాన్ని 
ae oo 

జనారణ్యంల్‌ కి రమ్మంటూంది 

గట్టమిద కాదు 

ఓట చెట మీద కూర్చుని 

ధం త్న 

మార్పు గ్‌ా లల్లు మంటూంది 

కొండల్లొ కాదు 

(పజల గుండెల్లొ పాడుమంటూంంది 

తుపాకి గుండ్ల నెత్తురు పాటల్నాని 

(తుప్పుపట్టిన విదేశి బాణలతో 

విసిగి పోతున్న స్వదేశానికి 

శాంతి ఎప్రవ౦ం ఇమ్మంటూంది న 


అవును, ఆశోన్మాది, ఆలోచనవాది, ఈ ఉగాది 
అందుకే 

(పమాదభరిత వాతావరణంలో నుంచి 
[ఎమోదభరితనంటూ వచ్చింది 

వస్తూ వస్తూనే ఈ వసంతానికి 

క్రొత్త వన్నె తెచ్చింది - 







ఈ వాణి భాషలో, లో 
సద్యోజాత పరిమళాలు గుభాళిస్తున్నాయి 


గర్చించిన Raul \ 
పర్హన్య శంఖాలు పష పూరించిన % 


సాయుధ we ప్రవాలా ౧ | 
సమత పేరుతో శే చను “NN 


అరుణావేశ సమా 

చెసిన తప్పు ఒష నమా 

pity 

చేదు నిజం జన్‌ అన 
స్ట 





మదుమానంలో మూనం 


మాసం మధుమాసంలా 

వేషం వేస్తుందనుకోలేదు 

ఆశల కాశీ రానికి 

అగ్గి పెడుతుందనుకోలేదు 
రాగాలు విరిసే మంచుమలకొమ్మ 
రక్తాలు పూస్తుందనుకోలేదు 
అమృతం పంచవలసిన 

పదు పరుల (వెళ్త హస్తం 
అమాయకుల కుత్తుకలు 
కోస్తుందనుకోలేదు 
మృత్యువుతో నేస్తం చేస్తుంచనుకోలేదు - 


అడవులారా! కొండలారా! 

అజ్ఞాతపు లోయల గుండెలారా! 

ఈ వీద్వేషపలాశ కుసుమ హాసం నమ్మకండి 
ఈ మధుమాసపు మోసంలో పడకండి 
మనిషిని చంపి మనిషిని |బతికిస్తామనే 
మాయలో చిక్కకండి 

అడిగితే కూడా పెట్టదనే అపోహతో 
అమ్మ రొమ్ము చిల్బకండి! 

ఓటు చెట్ల మిద పూయవలసిన పూలు 
బుల్లెట్ల మిద పూస్తాయా!. 
సదాలోచనలకు సాధ్యమయ్యే వెలుతురు 
దురావేశానికి దొరుకుతుందా! 

పికాల బాకాలు చిలికే సఃరాలు 

తుపాకి గుండ్లు పలికిస్తాయా' 


వ్‌ 


పుస్తకాలలో ఉన్నదంతా 
వాస్తత్యమే నని విశ్వసించి 

శం sae పొడు చేసుకోవద్దు 
వాదాలకు ఉన్మాదాలు బోధించే 
సంతాలు మనకువద్దు 


రాళ్ళల్హా చిక్కుకున్న 
% C7 
మన సుందరస ప్ని శిల్పాలు 
(బద్దలు కొడితే బ్రతకలెవు 
స్‌ తల 


గ 


స (ప్రపంచం న్‌ త 
ఇ 
చాసో 


సై! స్పంద - శాంటి 


Cab 


టి సమాజం చ్మితించె. = 
(ప్రగతి వద్దం - సహనం 

నేటీకాలం (పతిపాదించే 
కార్యాచరణం - సంస్కరణం 
అందుక 

సత్యమార్గంలో సాగిపోయే 

మన ఆశల ఆశయాల రథానికి _ 
కట్టుండీ అహింసా హంస” కేతనం 


నిలబెట్టండి పను నిత్యనూ త్రన్సరాత్రన్ల 


= 


గతి; తహాద పక్షులు, 
సల నెదిరించే 2 
కథ నటుతూంతే గులాబి 


మంటల నార్వే గాన 
మధువు చిందుతూంది మావి - 





లో 
శె శిర పాశవ శక్తుల 
చెండాడేటట్టుగా 
చేయును గీతాబోధ 


కోకిల వేదాంతి - 


జై [తయాత సాగించే 
జనకశక్తకి జె చె అని 
చెటు చెటుపె చె (తం 
పహ రుల 6 
ఏల్లు మారు జండాలు 


దోపిడీలు దుండగాలు 
పాపా లిక తగ్గునన 
పంచాంగం పఠించేను 
(పగతె వాద పక్షులు 


చేదు లిపి కలిపీ పాడు 
గివకోకిల మీ ఉగాది 
సమతా నవతానంద 
సరస జీవన వినోది - 








జగాొది ఊనొలు 


ఉదాసీనముగ వచే 9 ఉగాదిలక్ష్మీ 
నిజంగానే కలుగుతూంది నిపె జాలి 


వచ్చావో లేదో, ఏమి 

తచ్చావని అడుగుతారు 

కొమ్మకొమ్మలో దాగిన క కీలమ్మలు 
బడిబడిలో గుడిగుడిలో బాపనయ్యలు -- 


ఏలుటా పరుమార్శి 

ఎలా నివు వచ్చావో 

ఊహాకల్పనలు చేసి ఉవ్విళ్లూరిస్తారు 
సమయస్ఫూర్తి కలిగిన 
సం|పదాయులు 

పచ్చడిక ముచ్చటపడు 

పరత పరులతో 


తున శరున 

Nec చం తెచ్చినా 

పొతచింతకాయ పచ్చజ వని తిడుతారు 
అభ్యుదయుల మునుక న 

అల్లరి కవులు 

అసంతృప్తులు కుపతులు 

అధునాతనులు -ా 


నిన్ను ఎలా వర్రిస్తె 

పజ యున్‌ 
ఎరిగించుము నీవే హే! కాలాక 
లోకజనానందముగా ఓ లోలాక్ష ! 


వ్‌ 





కాలబ [తం 


తిరిగి తిరిగి అరిగిపోయిన 
అరవై సంవత్సరాల పెర్టు 
మార్భాలనుకుంటున్నాను 
ఈ ఉగాది శుభముహూర్తాన - 


పచ్చ పచ్చగా వచ్చిన వసంతంతో 
వెచ్చ ఎచ్చగా చర్చించ 
శుకాలతో, పీకాలతో 

తల్‌ (పసూనాలతో 
సం|పదించి, 

(క "త్త, పెర జాబితా 

చిత్తశుద్దిగా తయారుచేసి 
ప్రజామోదం కోసం 

పట్టుక్‌ ౫ వచాను 


చెరు మారితే 
తీరు మారుతుందా అని 
Fe ae చప్పరించవద్దు 

Co 
రుల మున ఎది పెన్నిధి" 
అని అన వాడీ మ్‌ కా 
మరు కోసమె కదా 
పకన పెనుగులాటలన్న 


మతిం 


కాలం కడుపులో పుట్టన 
తీలా రూపాలకు 
పుటుకాొనే ఆ పేరమిటో 
ర వ్‌ 
ముదు ముచ*టగా పెటుకోక 
లు టం! ౬ 
యర్ముఖి, దుర్మతి అవల 
రాక్షస, రకాక్ష అని 
కర రి వికృతి అని 
ఇర, పరాభవ అన 
he వికారి అని 
కత కఠోర 
కదా 
ఆమంగత, అప[భంశ నామాలు పెట్ట 
అందాల కాలదేవతను 
ఆ౨=ౌఎవమానించడం౦ 
ఆఅ=అమురాధం కాదా అంటున్నాను 


“గి గోవు పాలు 

గం లుడై నను చాలు అన్నట్టు 
కంపు కొట్ట అరవై ఎర్హకంళు 
ఇంపుగా ఉండే ఇరవై చాలవా! 
(ప౭రవ, విభవ యువ వంట 
వాపులర్‌ పేరు కొన్ని అలాగీ ఉంచి 
వజొోతృత్తి, వంటి వాటిని 
యణ నియం|తణ గా సవరించి 
పాథటాలరణు నామాలకు బదులు 
అసపసాొాథధారణాలు చేర్చి 


శ్రవణపేయంగా 

భువన మోహనంగా ఉండ 
రసవద్యసంతాలతో 

రచ స్తున్నాను 

రాబోయే కాలచి తాన్ని 

జన జీవన పత్రాన్ని 

ఈ సంచలన చి(తం 

మానవ చరితలో ఒక మలుపు 
మనిషితో మెతికె చనల. 


కాకిగోల 


కోకిలలు చిందిస్తున్న పాటల్ని 
కాకులు పరీక్షిస్తున్నాయి 

పువ్వులు కురిఎస్తున్న నవ్వులకు 
బండరాళ్ళు ఎలువకడుతున్నాయి 
“కోహలో అని (పశ్నిస్తూ 
“సోహం” అని (పవచిస్తూ 
సాగిపోతున్న సత్యాన్ని 

సమతా సావాత్యాన్ని 

రంకు బొంకు కాకులు 

చీకాకులు పెడుతునా ఏయి 
సరసభావ వసంతాలను 

విరసాలు నిరసిస్తునా యి - 
అవును 

గుండ మావుల గుబాళింపులు 
ఎండమావుల కెలాతెలుసాయి ? 
కొసరి కొసరి పాడే కోయిల విలాసాలు 
(గుడ్డ కొంగల కెలా తెలుస్తాయి 
నింగిలో తేలిపోయే మబ్బుల్ని చూచి 
జూవిలొని కప్పలు గోల చేస్తే 
గాలిలో తూలే పూల బతుకుల్ని 
రాలురప్పలు గేలిచేస్తే 
వన్నెతరిగే దెవరికి ? 


గగనంలోని నక్షతాలకంలు 
గాజుపెంకులే పెద్దవం 

వాదించే కాకులు 

నె తాళికులుగా వెలిగినంత మాత్రాన 
అసలు వెలుగు ఆరిపోతుందాౌ 


e+ 






2) 





కొ”లువు తొక్క్తన (క 'త్తవలతో )ర౦ 


తెరిగి తిరిగి వస్తున్న 

తలుగు సంవత్సరాలు 

కాలానికీ పహరాకాస్తున్న 

కాని స్టబుల్సు వ 

పంచాంగం యునిఫారం వేసుకొని 
(ప్రథమ చె (తంనాడు 

వసంతానికి ఒకరు 

వస్తున్నారు డ్యూటపె కి లా 


తిథి, వార, నక్షతాలు తింటూ 
ఆరు బుతువుల చక్రంతో ఆడుకొంటూ 
(ప్రభవ, విభవ, శుక్షాది 

అరవై మంది సి పాయీలే 
అకన్షయపటూలాలుగా 
అవతరిస్తూ పోతున్నారు - 
ఒక ఏడు డ్యూటీ చేసి 

యాఖి వె తమ్మిది ఎళ్ళు 
ఆర్నడ్‌లీవు తీసుకుంటారు 
ఎంత అద్భుతమైన సర్విసో 
ఈ పరవాలేని పరువాల 

అరవ వసంతాలది - 


రజతాలు. 

ఏ సర్వీసు అయితేనేమి 

ఎందుకూ కెరగావు 

ర్మ 

టి. వై.యస్‌ (తెలుగు ఇయర్స్‌ సర్వీస్‌) ముందు 


అసలన ఆలిండియా సర్విిసు ఇది 
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ఎవరు సృష్టించారోగాని 
అనుపమాన సర్వీసు ఇది 
ఒక్కసారి రి|కూటుమెంటు అయితే 
యుగ యుగాల దాక 
రొలిర్‌మెంటు లేని 

ఇటర్నల్‌ సర్వీసు ఇది - 


ఎన్ని ఊర్లు మారినా 
ఎన్ని పేర్తు మారినా 
లొ 
ధరితి మూారినా 
చరిత మారినా 
మాదన మహారాజులు 
మన టి.వె. యస్‌. అధికారులు. 


కొలువు తిరిగి రుదిరోధారి 
వెళ్ళిపోతున్నాడు 

మర్యాదగా వీడ్కోలు చెప్పండి 
మళ్ళీవస్తాడనే మాట మరవకండి 
(గాజాధికార దండంతో విచ్చేసిన 
రక్ష "నీవే 

సా సగ 'తం చెప్పండ అందరూ 
సంవత్స, నరాదినాడు 

ఈ ఉగాది, నాడు. 
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(పబజోత DE: 


వచ్చినావా ప్రజోతృత్తి వతృరుండ | 
చేసినను ఏది, ఏదియు చేయకున్న _ 
చేయబోకు [పజోత్సత్తి, చేయబోకు 
దిక్కులేని జనోత్పత్తి దేశమందు -- 


ఉత్పత్తి చేసెడి యుక్తి నికున్నచో 
ంరిసలఏ దలు ఎతు అస మూపు 
ఉతృత్తి శక్తి నికున్నచో ఇంటింట 
పొడపంటులు వృద్ది పరచి చూపు 
ఉత్పత్తి చేయుధీయుక్తి నికున్నచో 
ఏలు పరిశమల ఉతృత్త పంచు 
ఉత్పత్తి వ్యూహ ప్రయోగమ్ము లెరిగిన 
చట్టు, గృహాలు సృృష్టంచి చూపు = 


నకం తగినట్టుల]; వృద్ధ చయ 

వలసి యున్నచో పెంచుము (ప్రగతి మతుల, 
ర ర్యవంతుల, ఐజ్ఞాన ధనుల, త్యాగ 

శక్తి పరులను జన్మభూభ్తు పరుల. 








భూమిని (పెమిన్తున్తాను 


అగాధమెన జివిత సత్యాలను 
ఉగాదినాడు శ్‌ ధిస్తున్నాను 
నే పుట్టిన పుడమిటింటి 
కట్టుడుల కడపదాటి 
హదులులని అడులులలి 

Co Go 
ఆకాశంలో విహరిస్తున్నాను 
కోహం ! కోహం ! అంటూ 
కోకిలఅమునె పాడుకొంటూ 
ఐజాన కుక వసంతాన్ని 

(am ap 
ప్రజ్ఞాన శిఖరాల మీదికి 
పటుకు పోతున్నాను కా 

౬ 


మనుషులక సం పుట్టిన 
మట్టిగోళం మిదనే 

పదే పదే జన్మిస్తున్న 
పరమాత్ముని విలాసంకోసం 
అంతరిక్షవీధుల్లో 

అక్షరాలా వెదుకుతున్నాను 
సోహంలో ఉన్న అత డెవరో 
అహంలా ఉన్న నేనెవరో 
తెలిసికో వాలని 

చైతన్య చె(త శకలుంలో 

జె తయాత్ర సాగిస్తున్నాను 
అగాధమైన జీవిత సత్యాలను 
ఉగాదినాడు శ ధిస్తున్నానూా 


69 


మట్టిగొళం వట్టిదే అయితే 

మనిషి (బతుకు మాయే అయితే 
మహినీ మనిషినీ రక్షించడానికి 

మిధ్యా రాక్షసుల్ని శిక్షించడానికి 
అన్నినార్డు ఆ భగవంతుడు 

అవతారా లెందుకెతాడో 

అవగాహన చేసుకుంటున్నాను 

అసలు కిటుకు తెలుసుకుంటున్నాను 
అగాధమైన జీవిత సత్యాలను 
ఉగాదినాడు క“ధిస్తున్నాను తౌ 


మతాలనూ వాతాలనూ 

(ప్రబోధించే మహాత్ములను 

పాపాలకు దోపిడీలకు 

పాలుపడే దురాత్కులను 
Pes 
పరమాత్మతత (౦ కనుక్కుంటున్నాను 
అర్థం తెలియని జీవితపు 

పరమార్ధం కనుక్కుంటున్నాను వ్‌ 


ఇహలొకంలో పుట్టడం 

పరలోక |పాప్తికోసమే అయితే 
ఇవాపరాల మధ్య Moyes 
ఎంతుందో కనుక్కొంటున్నాను 
సరాసరి అక్కడే పుళ్టై 
సదవకాశం ఎదుక్కుంటున్నాను 
అది మాయో, ఇది మాయో 
ఎది మాయో, ఏది నిజమో 
ఎరిగి మార్గం చూస్తున్నాను 
అగాధమైన జీవిత సత్యాలు 
ఉగాదినాడు శోధిస్తున్నాను -- 
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ఈ భూమికి ఉన్నలొపం 

ట్‌ అడుగుతున్నాను 
సురలోకంలో ఉన్న సౌఖ్యాలు 
నరలోకంలో ఎందుకు నౌధ్యం కాదో 
సమాచారం సెకరిస్తునా ను 
అక్కడా ఇక్కడా అధికారం చేసె 
ఆదిదేవుడు ఒక్కడ అయినప్పుడు 
పక్షపాతం ఎందుకో అని 

పరిశిలన చేస్తున్నాను 

అగాధమున జీవిత సత్యాలను 
ఉగాదినాడు శోధిస్తున్నాను -ా 


వేడి వేడి ఆలోచనల, అనుభూతుల 
గారిలో స్నానమాడి 

చివురిస్తున్న ఆమని చెలిమి చేలాలు కట్టుకొని 
సమదర్శనం పరిమళించే 

శక్త పూల జండా పట్టుకొని 

శ్రీకార శంఖం పూరిస్తున్నాను 
సూర్యచం దుల కిరణాటక సంగీతంలో 
సుందరానందనృత్యం చేస్తున్న, 
నాప్రబుద్దాత్మకు (ప్రాణమిచే య్‌ 

భూమిని (ప్రమిస్తున్నాను 

అగాధమైన జీవిత సత్యాలు 

ఉగాదినాడు కశోధిస్తున్నాను. 
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తరుమల ఆమని 


ఏడుకొండల గుండె వెలుగు జండాలత్తి 
చెత జె|త్ర రథమ్ముపై వచ్చెను ఉగాది 
సకలవరవితరణ వినోది గోవిందునకు 
ఆత్మానురాగ బృందావన విహారునకు 
అభ్యుదయవాసంతికాంజలి క తా రో 


అజ్ఞాన శిశిర బాధాతప్ప జివులకు 

(ప్రజ్ఞాన మూాకంద ఫలము లందించినటి 

మట్టి పుటములలోన, మాయల హరియించు 
సత్యసుమసారమ్ము సాంగమ్ముగా సత 
పంచిపెళ్ట్ణిను భిష్క్రణయై ఉగాది 

లో కకళ్యాణకారిణి కాలచేది -- 


కోహమని సోహమని (కొత్త కోకిలమెదొ 
కొసరి కొసరీ పాడె కొమ్మ కోవెల మ్‌ద 
చెట్టుచేమలు కూడ గ్రీకారములు చుట్టి 
రాలురప్పలు కూడ పూల గొడుగులు పట్లు 
పరవశముతో జరుపుకొను వసంత తృవము 
దేశకాలాతీత గీతికాధ్యరము 

డుకొండల గుండె వెలుగు జండా లత్తి 

చె (తో బె త రథమ్ము పై వచ్చను గారా 
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ఆబాల గోపాలమి సుప్రభాతాన 

గ డుగొడవల పుట్టములు వదులుకున్నారు 
సరస సౌందర్య సుక్షొక బంధురమైన 

క్‌ త్త ఎలువల వలువలను తొడుగుకున్నారు 
మ ప న స 
రామ'రామారామ రమ్య శుకఎకములై 
నిగమాగమానంత నిలానుభూతిలో 
వినుపంచు ప్రణవవిప్రవ వేణు నాదాలు -- 


కలల మెట్టక్క శంకల మబ్బులను దాటి 
చిదమలాకాశగంగాసా ఎనమొనరించి 

భక్త క టులు ఆత్మశక్తి సంపన్నులై 
ముక్త నక్షతాలవోలె భాసిం చేరు 
తిరుమల శిఖరాలపై తీర్రమాడేరు 
మయమోదమోదక (పనాదము లారగించుచు 
భవభయరహాత గివంకర బుతంభరమున 
అక్షయానంద పంచాంగము పరఠించేరు. 





గటి గటున గంధాలు 
ర ఈ 


ఐచ్చినావా తరిగి 
వాసంతలక్ష్మి | 
తెచ్చినావా మరల 


we es” సు. VIN” 


చెటు చెటున మళి 
వాతి, ఠం త్‌ 
చఅరునవ్వు వరి సె 
గటు గటున తిరిగి 
6౧౨ ER) 
గంధాలు కురిసై - 


ఢఉర్తీలో ఆశలు 

హూరలి ఆడినలవి 

పరాలో కలలెన్నో 
(స 

ఎల్రఎఐంచినఎ ళా 


వేప పూవుల పిలిచె 
ఐఎందునకు బెల్లం 
చింతపండును వలచ 
చిరుమావిపిందె - 





రి పలుకు తోటలో 
నిలిచింది కాలం 
నీ కీర్తి పాటలో 


కరగి పకజాలం - 
గ / 










y 
MRR, 








నమువమ కుముమవను 


పం ప స వయ సం 
రసధునినై పోనా 
తరుణ భావసాగరాల 
తరంగమై పోనా | 


పూచిన ప్రతి పూవులో 
తోచును ఆనందరోచి 
పరవగించు గాలిలో 
పరిమళించు ఆత్మీయత 


చిరునగవె చేలముగా 
స్తిరచిత్తమే శిలముగా 
పరసుఖమే భాగ్యముగా 
(బతికే పూలకు నమస్సు 


ఓరిమి కూరిమి పెంచె 
ఉద్యానమే నా కోలు 
విహగాలకు పాట నేర్చు 
విరులతోట నా బాట, 
రావే! చెలి నా జీవన 
(పణయారామముబై 
డు! తోట 
పారిజాతవిటఎవె - 





నిదుర లేచిన వూలు 


నెదరులాండులో నేడు 
నిదురలెచినవి పూలు 
నిదురలెచి నిదుర లెపె 
ఎద ఎదలో పరిమళాలు 


తొలి వలపుల ట్యులిప్‌ పూలు 
పలు వన్నెల గులాబిలు 
రూపవతులు డ్యాఫడలు 
దీపించె వసంత వేళ - 


వ దుర మరుర హోత 
పులకరించె మట్టినేల 
కెపెక్కి పూరాలు తేలె 


కాగి వాలు సయబరాల - 


కోమల “సుమబాల లంత 
“కుకెన్‌ హాపు” లో కూడిరి 
పూ విల్తుల మతిపో 

నానా విధ నాట్యము లాజరి- 


తగల నగవులు పూవులు 
పూవుల వలపులు తావులు 
పూవులు తావులు నివే 
జీవితవన నాద సఖీ | 
చిరవసంత హాసముఖీ ! 
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అభినవ భగీరథ 


మండె ఈ ఆమని లోనికి 

గుండ గాజు గుండా చూస్తున్నాను 
భయంకరమైన ఈ అజ్ఞానపు కొండల్ని 
నామేధా మండలాన మండిస్తున్నాను 
ఉండడానికి నీడ లేక 

లతో కొరడా. నుర: పరర పం 
న్పెల్రా (దవానికి - 

భూగర్భంలో స్థలం కల్పిస్తున్నాను - 


ఈ నిశా శె లాంత గృహాంతరంలో 
ఉషోరఖల్ని చెక్కుతున్నాను. 

మండే జీవితాల గుండెలు చితికిపోయి 
కళ్ల లోయల గుండా 

ఎళ్లుగా పారే కన్నిళ్ళను 

సమతాభ్యుదయ చందదుడు (పతిబింబించే 
శాంతి సుఖార్ణవంగా మలుస్తున్నాను ల 


చుక్కల కన్నలకూ 

విరహంతో (సుక్కుతున్న మితులకూ 
మేఘాల పందిళ్లలో 

చందమామ పెళి ఎటు మీద 

మలయ పవనుడు మంతం చదువుతుంటే 
(పెమలు ముదరక మునుపే 

పెళ్ళిళ్లు చేయిస్తున్నాను అ 


శిరిరాన్ని 

నా భానిసగా వశం చేసుకుంటున్నాను 
వసంతానికి 

శాశ్వత వాసం ఎర్పరుస్తున్నాను 
బంతకాయలు రాలే సంగీతం సృప్రస్తున్నాను 
అంతా సంతోషంగా (బ్రతిక తెరువు చూస్తున్నాను. 


81 


ఆకలి లెని కోకిల 


భూమిమిద పుట్టిన 

బుద్ది మంతుడ్నీ తన 
మట్టిని (ప్రమించే మానవుడ్నీ నేను 
పుడమిటిల్లు చక్కదిద్దుకునె 
పురుషార్థం సౌది 

అందుకే 

పరలోకమనే పొరుగింటి 
పుల్లకూర రుచులకోసం 
పరుగులెత్తడం మానేస్తున్నాను 
ఈ లోకపుసౌందర్యం 

ఏ లోకానికి లేదని 
మనిషకున్న మహత్తర శక్తులు 
మరెవ్వరికీ లేవని 

చై [తోదయ పంచాంగం 
చెప్పెస్తున్నాను. 

భయాల చికటి గదిలో 
భ(ద్రంగా దాచి పెట్టున 

బూచిల మూటల ముడులు 
విప్పస్తున్నాను ష్‌ 
చిగురిస్తున a చ తన్యాని 
చేలాలుగా కట్టుకొని 
పుష్బస్తున్న సత్యాల 
పూలజండా పట్టుకెని 

ఆకలి మీద దండెత్తిన 
కోకిలాన్ని ఐన 
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గా 
గ | Ts // 


EAS 








అతాంలత నేదాంతం 


అతాంతం పుష్టం 
జీవితలతాంతం బాష్టం 
ఎక్కడ పూచినా 
పుష్పాలు పుష్టాలే 
ఎవరు రాల్ఫినా 
బాష్పాలు బామ్సాలే ఖా 


మూ ఊరు జడలో విరిసిన 
మల్రపూల పరిమళాలను 

మసూరి కొండల గెండెల కురిసిన 
(ఎఐసూన దళాలను 

జతచెసిన జాపనద గీతాన్ని 
వేదనారమ వినిపించింది 
కారిఫోర్నియా కంఠంలో - 


సుమ సావిత్రి 

సుందర గివానందలవారిలో 
నాడిందం వికసంచింది 
హాలీఉడ్‌ కొండ లోయలో 
కథాకేళి ముగ్గ నాయికల వలె 
చిద్విలాసం చిందే గులాబీల 
చిత చిత వర్ణ జగుత్తును 
కెమేరాలో బందించలేక 
గుండె కెమెరాలో బిగించాను 
ఎక్కడున్నా పూవులని ష్‌ 
ఒక్కటే అన్న సత్యాన్ని 
చ|తంగా చి(తించాను ఇ 


85 


స్వెచ్చా స్వాతంత్ర్యాలు 
కిర్మిర పక్షుల 

తరుల మీద లతల మిద 
నిర్భయంగా 

తిష వేశాయో అన్నట్లు 
ఆవర్షనీయ వరకుసుమాలు | 
వాసనతో వానింతాల 

విజయ దిపావళి 

ఆ అఖండ సుమావళి - 
పూల విలువ తెలిసన 
పూర్త[స్ర సత్యభామ 
పరమాత్మను కాలదన్ని 
పొరిజాతాలను వరించింది. 
ఒక్క పూలమొక్క కోసం 
ఇం|దలొోకాన్ని జయించింది. 
జడపాల వలువ తెలియక 
ఒకప్పుడు నేనూ 
జడభరతుల్ణయి నాను 
లతాంత వేదాంతంలో మునిగి నేడు 
రసభరితుళ్ణయినాను | 











కాలవది ఉగాది 


ఉగాది వచ్చిందంటు 

ఉలిక్క పడ్డాను 

ఏ ఉగాది ఈ ఉగాది! 
ఎదురుగా నిల్సిన 

ఎకాంతాన్ని అడిగాను - 

ఏ ఉగాది వస్తుందో 

ఏ ఉగాది పోతుందో 

జ 

యోగణ(దా ముదితుడవు 
వరన 

కాలవృక్షపు కొమ్మల్హా నుంచి 
కలకంఠం (పించింది 

వెరి సంభాషణ ఇదేమిటన్నట్లు 
నెదాంత లతాంతాలు 
ఏరగబజడ నవ్వాయి - 


వస్తున్నాయి, పోతున్నాయి ఉగాదులు 
వస్తున్నాయి పోతున్నాయి ఎడాదులు 
ఎన్నికల్టా గెలిచిన నాయకుల్లా 
(ప్రభవ, విభవ, శుక్ష 

(ప్రభృతులు అరవై ఓలుర్లు; 

అయితే 

ఓటర్లే కాదు వారు 

అభ్యర్థులు కూడా 
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ఎడారి కొకరు 

ఎక|గీవంగా ఎన్నికయి 

ఉగాటితోడు 

మనల్ని పాలించడానికి వచ్చే 
ఉద్దండ నాయకులు వారు. 

తరాలు గడిచినా యుగాలు గడిచినా 
అధికారం చెలాయించేది 

ఆ అరవె మందే 

కాలకర్తలు తారు 

దేశభక్తులు వారు - 


నాయకునికి 
వగా చెప్పె 
వదాంతులం Vn 
మళ్ళి వస్తాడని అతణ్ణి 
సరితని 
వ్యవహార దక్తులం ముర 
వచ్చ నాయకునికి స్వాగతం చెప్పె 
వంది మాగధులం మనం 
అతనిలోని సద్గుణాలు శోదించి 


ఆదరించే సహృదయులం మనం - 


(ప్రభవ, విభవ, విప్లవ గీతాలు పాడే 
పరభృతాలం పం ను. 

జీవనరాగ విరాగాలు పరిమళించే 
భావపుష్పాలం న 

ఈ వసంతం మనమే 

ఈ వనమంతా మనమే 

అదుగో వచ్చాడు 

చై (తుడు | జె జె తుడు 
అందరూ అనండి 

కొత్త నాయకునికి దై 
కాలవేదికి జె 

ఉగాదికి జై! 
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వనంతనరాగము 


మలయసమిరమన్న మదు 
మాసములన్న, ఎకమ్ములన్న, టై 
న్నెలలు, మొయిళ్లు, తారకలు 
నర్హరుల న్నను తన్మయుండన 
6 6౬... 
శిలలు కరుంగునట్లు, ఐను 
చికటులల వెలుంగునటు, నా 
[టా త్న్‌ 
కలలు నిజమ్ము లెెనటుల 
గానముసేతు రసానుభూతులన్‌ 


fe 


ఎను. వసరత వాటికకు 

నేగి పమోదము చెందకుండ, ద్వ 
షానలచిత్తు లెవ్యర న 

నడ్డదర"ర | ఎరుంగలక - నా 
లోనె వసంతలక్ష్మి ఎద 

లోని ఎదన్‌ వలె నాట్యమాడి, అ 
మాన మహానుభూతి సుమ 

మంజరులన్‌ రచియించి మించుటన్‌ 


సను శ 


కుహూ కుహూ మని కూసే కోకిల ఏమంటున్నది 
ముదుల సంసారానికి ఇదరేను పిలలటు 

(లు యి లొ 
కుహూ - కుహూ 
రుమ్మని యుమ్మని ద తుమ్మెద లేమంటున్నవి 
ప్రణయ దంపతుల కడుపు పంట ఇద్దరేనంట 
రుం” రుం. 


ఫు వు 1 
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కొమ్మలలో కోకిలమ్మ 
కుహూ కుహూ మన్నదే 
నిన్ను నన్ను జంటకూడ 
ట్‌ రమ్మన్నది! 


ఎచ్చట చూచినన్‌ సుమము 
లే సుమకోమల బాలలే, సిరుల్‌ 
విచ్చిన జాడలె, మధువు 
వెచ్చదనమ్ములు పంచువాడలే 
పచ్చిక బిడులే, ఘటని 
రన వు వుల మరదలి జలా 
అచ్చరలుండు స్వర్గమిది 
యాయనిపించెడి వింతనెలల 


k x 4 


గుండెలోని కోరికా 

కొమ్మమిది శారికా 

చదువుకుందాము రావే ఈ తోటలో 
పాడుకుందాము క్రొత్త బతుకు బాటలో 
పువ్వులు చెప్పె పాఠం పుస్తకాలలో లేదు 
కోకిలమ్మ రసరాగం ఏపంతులు నెర్పలడు 
రాలోపత్రాల మిద రాసినాను చదువుకో 
చెట్టుకున్న త్యాగము చెలికానికి లేడని - 
కోకిలా నాపాట కూడ వినిపించుకో 

నీ కంఠమే ఎంత దాక |మోగింతువే ' 


kk 
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సంవత్సరమంతా వాసంతమ్మే కోభిసై 

పిక కుక సంగీతం 

క్షద్రకఠ్‌ "ర oe 

ఉగాదిని ఎగాదిగా చూచి 

ఓిహూ! ఆటూలో పడకు 

పచ్చడి మిద ముచ్చట పడి 

(పశంసాపతాలు ఇడకు | 

ఓ ఆమని! 

అరణ్యములో నుంచి జనారణ్యంలోనికి రా 
ఆవేశంలోనుంచి కాస్త ఆలో చనలోనికి రా 
కఎతా ఏన్ని రాజకీయం చేసె కాకత్వం పోవాలి 
రాజకీయాన్ని కూడా కవిత్వం EE కోకిలత్వం రావాలి. 
గత కాలం 

ఆ గత కాలానికి 

స్వాగత గీతం పాడుతోంది 
ఈశ ఆగాది నాడు 

కోకిలలు పొడగానె 
కొమ్మలేవొ పూయగాన 
కాదోయి వాసంతం 

రాదోయి చె తరథం 

కొమ్మ ఏది ఓ కోకిలపాలు 
నా గుండె గూటిలో దూరింది 
ఆకులు రాలిన నా (బతుకంతా 


ఆమనిగా మారింది. 
93 


కోహం ! కోహం ! కోహం 
అంటూ 

కోకిల అడిగింది 

సోవోరి సనోవారిసోవాలి 
అంటూ 

శూన్యం పలిక౦ది 
కాలకల్పతరుశాఖల దాగిన 
కలకంఠం ఎవరో | 
చుక్కల రెక్కల అక్కున 
శూన్యాండం “Ee 


సయ xk 


రంగులు పూచే చెట్లబిద 
రక్తం పూస్తున్నది 
కాలమే కంపించి కెవ్వున ఏడుస్తున్నది - 


# య k 


ఓ హా ! ఆహా! అనగానే ఉప్పొంగిపోకు 
కుహూ కుహూ మనేవన్ని కోకిల లనుకోకు. 


జయ న 
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బుతుబు[కొధారులు 


ఈ ఉగాదికి కవిత (పాయను 

చేదు తిపి కలిసి చేస్తున్న మాయను 
అలంకారాల పల్లకీ ఎక్కించి మోయను 
(ప్రభవ ఒం అరఎ వత్సరాలో 
పంచుకుంటున్న (ప్రభుత; వారసత్వాన్ని 
(పశంసస్తూ పద్యాలు వాయను -ా 


పరు ఎది పెట్టుకున్నా 

౬ 
(ఏతి సంవత్సరం 
పరిస్తున్న పంచాంగం ఒకలు 
పాలిస్తున్న యం|తాంగం ఒకటి 
పాటిస్తున్న మం|తాంగం ఒకభాా 


కోకిల పాటలతో 

పూవుల తోటలతో 

(పత్యక్షమౌ తున్న Serle సంవత్సరం 
సయ ల అ 0 

బడదల వరదలు 

దుర్మార్లాల పామ పాతాలు 

దోపిడీల గిగిరఘాతాలు 

యధావిధిగా స్ఫబ్షంచి 

ఏమీ ఎరుగనట్లు నిష్కమిస్తుంది 


—0 


అందుకే, 

హాసంతో వచ్చి 

మోసం చేసిపోతున్న 

ఈ కామరూసక కాల పాలకులను 
ఇక నమ్మను 

మారుతున్నట్లు మారి 

మళ్ళ మొదటికి వచ్చే 

ఈ బుతుచ[కభారులను నమ్మను 
మాయలు 

చా వాళ్ళు మారడం లెదు 
చూసువాళ్ళు మారుతున్నారు 
కాబట్టి 


Kk 
పాత చింతకాయ పచ్చడికి అ D 
కొత్త తలకాయ ఊగుతూంది En Ps 
చర్విత చర్శణామైన చరిత టో 1 
సగర్వంగా నాగిపోతూంది. న 
Da 
Pal స్ట్‌ 








వక్త నం నత్తం. 
పక రవంతము లదు నాకిక, 
బఎనదలంచతి ఐశ (మానవ 
విజయ గీతములు. 


ర నన్రాతతర. ఎమ పూచిన 
పూవులను గన తృప్తి గల్లదు. 
వేచియుంటిని పెద బతుకులు 
విరియు నెపుడంచు. 


చె(తపూర్ణిమ లోన నా ఎద 
సంతసమ్మున ఆ యాత, 
కనదలంచితి [శమిక జీవుల 
కనుల వెన్నులలు, 


శూన్య గగనములోన మెరిసెడి 
సర లు గ ములు జారి మ; 
అరయ దలతు కుటీరముల భా 
గాల దీపములు. 


సైకత స్థల విహారమ్ముల 
శాంతి కల్లదు నా మనస్సుకు, 
కోరుచుంటీని సమసమాజ వి 
హార బీవితము. 
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ఈ తలిరు గాడుపుల డోలల 
నా తనువు పులకింపజాలదు, 
ఆశ కలదు (ప్రజా (పమోదో 

చ్చ్యాసముల ఐన. 


ఈ వసంతోదయము గూరిచి 
భావగితులు పాడ లెనిక, 

ఈ ధరిత్రి జానావళికి భా 
గ్య్యోదయమ్మెపుడ | 





త నం 


బాపు రెజ గారి కొస్సి ముఖ్య రచనలు ...... 


బావు రెడ వద్యకావ్యాలు 
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In Quest of Harmony 
Longing for Life 

Urn of Love 

Loving is Living 
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